Internationale Pflegesymbole:
100% Polyester EEI ® KR X
Die Bekleidung erfillt die Bestimmungen der Normen EN ISO 13688 und EN 17353. Die Materialien und
Komponenten, aus denen diese Schutzkleidung besteht, enthalten keinerlei Inhaltsstoffe in Mengen, die fir ihre
schéadlichen Auswirkungen auf die Gesundheit oder Sicherheit des Benutzers unter den vorhersehbaren
Einsatzbedingungen bekannt sind oder daftirim Verdacht stehen.
Zeichenerkldrung:
In dieser Benutzerinformation wird die Nutzung dieser Schutzkleidung erlautert. Der Benutzer dieser Schutzkleidung
hat die Benutzeranweisungen sorgféltig zu lesen und sich daran zu halten. Sie sind verpflichtet, diese
Informationsbroschiire zusammen mit jedem Satz Personenschutzausristung auszuliefern oder sie dem Empfénger
zu Ubergeben. Zu diesem Zweck darf die Broschire ohne Einschrankungen vervielféltigt werden. Solange Sie
sich an diese Anweisungen halten, wird sich diese Schutzkleidung durch eine lange und zuverldssige
Nutzlebensdauer auszeichnen. Bei Fragen oder Zweifeln wenden Sie sich bitte an den zusténdigen
Sicherheitsbeauftragten, ihren Lieferanten oder den Hersteller. Diese Schutzkleidung wurde nach der EU-Vorschrift
2016/425 und den europaischen Normen EN ISO 13688 (verdffentlicht im Amtsblatt der Européischen Union am
31.05.2017) und EN 17353 entwickelt.
Erkldrung der Piktogramme:
EN 17353:2020, Schutzkleidung —Ausstattung zur erhéhten Sichtbarkeit fir mittlere Risikosituationen
Typ B: Die Ausstattung wird von Anwendern getragen, wenn nur bei Dunkelheit das Risiko besteht,
nicht gesehen zu werden. Typ B3 umfasst retroreflektierendes Material, das auf dem Torso bzw.
& %féfm aufdem Torso und den GliedmalRen angeordnetist. Dabei miissen die retroreflektierende
Streifen dauerhaft an der Bekleidung befestigt sein. Typ B3 erfordert min. 0,06m? retroreflektierendes Material wenn
die Kérperhhe des Benutzers < 140cm ist und 0,08m? wenn > 140cm. Als Komponente fir eine erh6hte Sichtbarkeit
wird bei dieser Ausstattung nur das retroreflektierende Material verwendet. Anwendung von Warnschutzkleidung: Das
Tragen weiterer Schutzausriistung oder z.B. Riicksécke kann die verbesserte Sichtbarkeit beeintréchtigen. Bitte
stellen Sie sicher, dass keine andere Bekleidungsstiicke oder Accessoires die Warnschutzbekleidung bedecken.
Wenn die maximale Anzahl von Reinigungszyklen auf dem Pflegeetikett angegeben wird, ist dies nicht der einzige
Faktor, der sich auf die Lebensdauer des Kleidungsstucks auswirkt. Die Lebensdauer hangt auch von Anwendung,
Pflege, Aufbewahrung usw. ab. Wenn die maximale Anzahl der Reinigungszyklen nicht angegeben wird, wurde das
Material nach mindestens 5 Waschvorgéngen gepruft.

HELMUT FELDTMANN GmbH, ZunftstrafRe 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
Zusatzliche Informationen und EU-Konformitatserklarungen unter www.feldtmann.de

DE

Bekleidung fur erhéhte
Sichtbarkeit

= vwe——xn-°
SAFESTYLE

Art. 22661 / 22662 / 22663 / 22664

e CE€

EN 17353:2020
Typ B3

Pruflabor:

SGS Fimko Ltd,

Notified body No. 0598,
Takomotie 8,

FI-00380 Helsinki, Finland

Symboles d'entretien internationaux:
100% polyester Hﬂ x R X X
Ce vétement est conforme aux normes EN ISO 13688 et EN 17353. Les matériaux et les composants intégrés
dans ce vétement de protection ne contiennent pas de substances ades taux connus ou soupgonnés d 'avoir des
effets nocifs sur la santé ou la sécurité de I'utilisateur dans les conditions prévisibles d'utilisation.
Légende des symboles:
Ces informations d'utilisation expliquent I'utilisation de ce vétement de protection. L'utilisateur du vétement de
protection est tenu de lire attentivement les instructions d'utilisation et de s'y tenir. Vous avez l'obligation de
transmettre cette brochure d'information avec chaque ensemble d'équipement de protection individuelle ou de la
remettre au destinataire. A cet effet, la brochure peut étre reproduite sans restriction. Tant que vous suivez ces
instructions, ce vétement de protection vous garantira un service durable et fiable. Si vous avez des questions ou
des doutes, veuillez contacter la personne responsable de la sécurité, votre fournisseur ou le fabricant. Ce
vétement de protection est congu conformément ala réglementation européenne 2016/425 et répond aux normes
européennes EN ISO 13688 (publiées au journal officiel de I'Union européenne le 31.05.2017) et EN 17353.
Légende des symboles: i

EN 17353:2020, Habillement de protection — Equipement de visualisation améliorée pour des

m situations arisque modéré. Le type B correspond aux vétements ahaute visibilité, qui n 'offrent une
protection que dans I'obscurité. Le type B3 désigne notamment des vétements dotés de bandes
entrass2o0  réfléchissantes autour du torse et autour des membres. Les bandes réfléchissantes sont solidement

B3 fixées au vétement. Le type B3 nécessite un matériau réfléchissant d'une surface de 0,06 m?
lorsque I'utilisateur mesure < 140 cm et de 0,08 m? lorsque I'utilisateur mesure > 140 cm. Cet équipement n'utilise
un matériau réfléchissant que dans le but d'améliorer la visibilité. Instructions d'utilisation de vétements haute
visibilité : Le port d'autres vétements ou de certains équipements (p. ex., un respirateur) ou d'accessoires (p. ex.,
un sac ados) peut af fecter la visibilité. Assurez-vous qu'aucun de ces éléments ne recouvre les éléments
réfléchissants. Le nombre maximal de cycles de nettoyage éventuellement indiqué sur I'étiquette des instructions
de lavage n'est pas le seul facteur qui affecte la durée de vie du vétement. La durée de vie dépendra également de
I'utilisation, de I'entretien, du stockage, etc. En I'absence d'indication concernant le nombre maximal de cycles de
nettoyage, sachez que le vétement a été testé apres cinq lavages au moins.

HELMUT FELDTMANN GmbH, ZunftstraRe 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

Informations complémentaires et déclarations UE de conformité : www.feldtmann.de.
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EN 17353:2020
Type B3

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,

Notified body No. 0598,
Takomotie 8,

F1-00380 Helsinki, Finland

Internationale zorgsymbolen:
100% polyester Hﬂ X KR X
Het kledingstuk voldoet aan EN ISO 13688 en EN 17353. De in deze beschermende kleding gebruikte materialen
en componenten bevatten geen substanties waarvan geweten is of vermoed wordt dat die schadelijke kunnen zijn
voor de gezondheid of de veiligheid van de gebruiker in de verwachte gebruiksomstandigheden.
Uitleg over de symbolen:
Deze gebruikersinformatie legt de manier uit waarop dit beschermend kledingstuk moet worden gebruikt. De
gebruiker van de beschermende kleding dient de gebruiksinstructies van deze beschermende kleding te lezen en
na te leven. U dient deze informatieve brochure samen met elke set van persoonlijke beschermingsmiddelen aan
de ontvanger af te leveren of te overhandigen. Dit is de reden waarom de brochure zonder enige beperking mag
worden gekopieerd. Zolang u deze instructies volgt, zal dit beschermende kledingstuk lange tijd betrouwbaar
dienstdoen. Hebt u vragen of twijfelt u aan iets, neem dan gerust contact op met de verantwoordelijke voor de
veiligheid, uw leverancier of de fabrikant. Dit beschermende kledingstuk is ontworpen volgens de EU Verordening
2016/425 en de Europese normen EN ISO 13688 (verschenen in het Publicatieblad van de Europese Unie op
31.05.2017) en EN 17353.
Uitleg over de pictogrammen:
EN 17353:2020, beschermende kleding - waarschuwingskleding voor niet-professioneel gebruik.
@ Type B komt overeen met kledingstukken met een hoge zichtbaarheid die alleen in donkere
(@ omgevingen bescherming bieden. Type B3 zijn kledingstukken met retroreflecterende strepen rond

entrsss220  de romp en de ledematen. De reflecterende strepen zijn stevig op het kledingstuk aangebracht.

e B3 Type B3 vereist 0,06 m? reflecterend materiaal wanneer de gebruiker een lengte heeft van < 140 cm
en 0,08 m? materiaal wanneer de gebruiker een lengte heeft van > 140 cm. Bij deze waarschuwingskleding is
alleen retroreflecterend materiaal gebruikt om de zichtbaarheid te verbeteren. Gebruiksaanwijzingen voor
veiligheidskleding met hoge zichtbaarheid: Het dragen van andere kledingstukken of bepaalde apparatuur (bijv. een
ademhalingsapparaat) of toebehoren (bijv. een rugzak) kan de zichtbaarheid beperken. Zorg ervoor dat deze de
reflecterende elementen niet bedekken. Als in het waslabel het maximale aantal reinigingscycli staat vermeld, is dit
niet de enige factor die betrekking heeft op de levensduur van het kledingstuk. De levensduur hangt ook af van
gebruik, behandeling en opslag, etc. Indien het maximale aantal reinigingscycli niet staat vermeld, dan is het
materiaal ten minste na 5 wasbeurten getest.

HELMUT FELDTMANN GmbH, ZunftstraRe 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
Voor additionele informatie en EU-gelijkvormigheidsattesten, ga naar www.feldtmann.de.
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Inavodila za shranjevanje in nego — mednarodni simboli za nego:

100% poliester Emm x K XX

Oblacilo je skladno s standardoma EN ISO 13688 in EN 17353. Materiali in sestavni deli, iz katerih so izdelana ta
za$¢itna oblacila, ne vsebujejo nobenih snovi v koli¢inah, za katere je znano ali domnevno, da bi imele $kodljive
ucinke na zdravje ali varnost uporabnika v predvidljivih pogojih uporabe.
Pojasnilo simbolov:
Te informacije za uporabnika pojasnjujejo uporabo tega zascitnega oblacila. Uporabnik za$citne obleke je dolzan
natancno prebrati in upostevati navodila za uporabo. To informativno bro$uro ste dolzni dostaviti skupaj z vsakim
kompletom osebne zas¢itne opreme ali jo izroCiti prejemniku. V ta namen je broSuro mozno neomejeno
razmnozevati. Ce boste upostevali ta navodila, bo to zasgitno oblacilo sluZilo dolgo in zanesljivo. V primeru
vpra$anj ali dvomov se obrnite na odgovorno osebo za varnost, vaSega dobavitelja ali proizvajalca. To zas¢itno
oblacilo je oblikovano v skladu z Uredbo EU 2016/425 in evropskimi standardi EN ISO 13688 (objavljen v uradnem
listu Evropske unije dne 31.05.2017) in EN 17353 in.
Klju¢ do piktogramov:
EN 17353:2020, Varovalna obleka — oprema za izbolj$ano vidnost v situacijah srednjega tveganja
@ C Tip B ustreza oblacilom visoke vidljivosti, ki zagotavljajo zascito le v temi. Tip B3 vklju€uje oblacila z
odsevnimi ¢rtami okoli trupa ter okoli trupa in okoli udov. Odsevni trakovi so trdno pritrjeni na
ENISSE oblacilo. Tip B3 zahteva 0,06 m? odsevnega materiala, ¢e je uporabnik visok < 140 cm, in 0,08 m?,
Ce je uporabnik visok > 140 cm. Ta oprema uporablja samo odsevni material za izboljSanje
vidljivosti. Navodila za uporabo zelo vidnih oblacil: NoSenje drugih oblagil ali doloéene opreme (npr. respiratorja) ali
dodatkov (npr. nahrbtnika) lahko vpliva na vidljivost. PrepriCajte se, da nobeden od njih ne prekriva odsevnih
elementov. Ce je na etiketi za nego navedeno najvecije Stevilo ciklov CisCenja, to ni edini dejavnik, povezan z
Zivljenjsko dobo oblagila. Zivljenjska doba je odvisna tudi od uporabe, nege in shranjevanja itd. Ce najvecje Stevilo
ciklov ¢iS¢enja ni navedeno, je bil material testiran vsaj po 5 pranjih.

e

HELMUT FELDTMANN GmbH Zunftstrale 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
Dodatne informacije in EU izjave o skladnosti na: www.feldtmann.de
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EN 17353:2020
Tip B3

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,

Notified body No. 0598,
Takomotie 8,

F1-00380 Helsinki, Finland

Mezinarodni symboly pro o$etfovani:
100% poliester Hﬂ x KR X
Odév spliiuje pozadavky norem EN ISO 13688 a EN 17353. Materialy a dily, které tento ochranny odév tvori,
neobsahuji zadné latky v koncentracich, o nichz je znamo nebo existuje podezfeni, Ze maji Skodlivé vlivy na zdravi
nebo bezpeénost uzivatele pfi pfedvidatelnych podminkach pouziti.
Legenda k symboltim:
Tyto informace pro uzivatele vysvétluji pouziti tohoto ochranného odévu. UZivatel ochranného obleceni je povinen
pozorné si precist a dodrzovat pokyny k pouziti. Je vasi povinnosti dodat tuto informacni brozuru spolu s kazdou
sadou osobnich ochrannych prostfedkd nebo ji piedat prijemci. Pro tento G¢el je mozné brozuru bez omezeni
duplikovat. Budete-li tyto pokyny dodrzovat, ochranny odév vam bude dlouho a spolehlivé slouzit. V pfipadé
jakychkoli dotazt nebo pochybnosti se obratte na osobu zodpovédnou za bezpeénost, na svého dodavatele nebo
na vyrobce. Tento ochranny odév byl navrZzen v souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/425 a evropskymi normami EN ISO 13688 (publikovano v ufednim véstniku Evropské unie 31. 5. 2017) a EN
17353.
Legenda k piktogramim:
EN 17353:2020, ochranny odév - vybaveni pro zvySenou viditelnost pfi situacich se stfednim
m rizikem. Typ B odpovida odévim s vysokou viditelnosti, které poskytuji ochranu pouze v
C podminkach Sera a tmy. Typ B3 zahrnuje odévy s retroreflexnimi pruhy okolo trupu a okolo konéetin.
entrass20  Reflexni pruhy jsou pripojeny pevné k odévu. Typ B3 vyzaduje 0,06 m? reflexniho materialu, pokud
B3 ma uzivatel vydku < 140 cm, a 0,08 m2, pokud ma uZivatel vysku > 140 cm. Toto vybaveni vyuziva
pro zvy$eni viditelnosti pouze retroreflexni material. Navod k pouziti odévu s vysokou viditelnosti: NoSeni dal$ich
odéva, urcitého vybaveni (napf. respiratoru) nebo dopliikl (napf. batoh) muze mit vliv na viditelnost. Presvédcte se,
ze nedochazi k pfekryti reflexnich prvku. | kdyZ je na Stitku uveden maximalni pocet pracich cykld, nejedna se o
jediny faktor souvisejici s Zivotnosti odévu. Zivotnost bude také zaviset na pouziti, pé¢i, skladovani atd. Pokud neni
stanoven maximalni pocet pracich cykld, material byl testovan po provedeni alespori 5 vyprani.

e

HELMUT FELDTMANN GmbH, ZunftstraRe 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
Dal$i informace a EU prohlaSeni o shodé naleznete na strankach www.feldtmann.de.
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EN 17353:2020
Typ B3

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,

Notified body No. 0598,
Takomotie 8,

F1-00380 Helsinki, Finland

Medzinarodné symboly starostlivosti:
100% poliester Bﬂ K KX X

Tento odev spiiia normy EN ISO 13688 a EN 17353. Materialy a komponenty tvoriace tento ochranny odev
neobsahuju Ziadne latky v mnozZstvach, o ktorych je zname alebo o ktorych sa predpoklada, ze maju Skodlivé
ucinky na zdravie alebo bezpe¢nost pouzivatela v predvidatelnych podmienkach pouzitia.
Kra¢ k symbolom:
Tieto informacie pre pouzivatela vysvetluju pouzitie tohto ochranného odevu. Od pouzivatela ochranného odevu sa
vyzaduje, aby si pozorne precital a dodrziaval navod na pouzitie. Je vasou povinnostou dodat' tuto informaénu
brozuru spolu s kazdou stpravou osobnych ochrannych prostriedkov alebo ju odovzdat prijemcovi. Na tento ucel
sa mdze brozura duplikovat bez obmedzenia. Ak budete dodrziavat tieto pokyny, tento ochranny odev vam bude
diho a spofahlivo sluzit. V pripade akychkolvek otazok alebo pochybnosti sa obratte na osobu zodpovednu za
bezpecnost, svojho dodavatela alebo vyrobcu. Tento ochranny odev je navrhnuty v sulade s nariadenim EU
2016/425 a eurdpskymi normami EN ISO 13688 (uverejnena v Uradnom vestniku Eurdpskej tnie dna 31.05.2017)
a EN 17353.
KIag k piktogramom:
EN 17353:2020, ochranny odev — ochranné prostriedky na zvySenie viditelnosti v situaciach so
@ strednou mierou rizika. Typ B zodpoveda odevom s vysokou viditelnostou, ktoré poskytuju ochranu
iba v tmavom prostredi. Typ B3 zahffia odevy s retroreflexnymi pasmi po obvode trupu, pripadne po
EN 17355.2020 obvode trupu aj koncatin. Reflexné pasy st na odeve osadené napevno. U typu B3 sa vyzaduje
pouzitie 0,06 m? reflexného materialu v pripade pouZzivatelov s vyskou < 140 cm a 0,08m? v pripade
pouzivatelov s vySkou > 140 cm. Tieto ochranné prostriedky vyuzivaju na zvys$enie viditelnosti iba retroreflexny
material. Pokyny tykajuce sa pouzivania odevu s vysokou viditelnostou: Nosenie inych odevov a niektorych
ochrannych prostriedkov (napr. respirator) alebo typov prisluSenstva (napr. plecniak) méze mat vplyv na viditelnost.
Uistite sa, Ze nedochadza k prekrytiu reflexnych prvkov. Ak je na Stitku s informéaciami o starostlivosti o odev
uvedeny maximalny pocet cyklov Cistenia, tento idaj nie je jediny faktor, ktory ovplyvriuje zivotnost odevu.
Zivotnost bude zavisiet aj od pouzitia, starostlivosti, skladovania atd. Ak nie je uvedeny maximalny pocet cyklov
Cistenia, material bol otestovany minimalne po 5 praniach.
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HELMUT FELDTMANN GmbH, ZunftstralRe 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
Dal$i informace a EU prohlaseni o shodé naleznete na strankach www.feldtmann.de.
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